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Griechisch Gen./Zusatz1 Zusatz2 Deutsch Fremdwort

ὁ ἄγγελος, ου ! s. ἀγγέλλω Bote, Engel Engel

ἅγιος, ἁγία, ἅγιον heilig, ehrwürdig Hagia Sophia

ἀγοράζω s. ἀγορά auf dem Markt sein; kaufen

ἀδηφάγος, ον s. ἄδην reichlich reichlich essend, gefräßig

ἡ ἀδυναμία τῆς ἀδυναμίας s. δύναμαι Unvermögen Dynamit

ὁ Αἰθίοψ, οπος αἴθω anbrennen Äthioper (verbrannt 

aussehender)

ἀκούω τί τινος etw. von jdm. hören; auch τινός 

etw./ jmd. (an)hören

Akustik

ἀλλά Konjunktion no aber, sondern

ἄλλος, η, ο (!) ἄλλος ... ἄλλος der eine 

... der andere
ein anderer Allopathie (ein Heilverfahren)

ἡ ἀλώπηξ, εκος τῆς ἀλώπεκος Fuchs

ἁμαρτάνω m.Gen etw. verfehlen;  einen Fehler 

begehen

ἀνά m.Akk. Präposition hinauf zu; hindurch, entlang s. Anode || Kathode

ἀναγιγνώσκω
< γι-γνω-(ι)σκ-ω 

s. γιγνώσκω wiedererkennen; lesen Anagnorisis im klass. 

Drama

ὁ ἄνθρωπος, ου τοῦ ἀνθρώπου Mensch Anthropo-logie

ἀνοίγω öffnen, wieder aufschließen

ἄνω Adverb Kompar. ἀνωτέρω 

Superl. ἀνυτάτω 

(nach) oben, oberhalb Anode

ἀπάγω s. εἰσάγω wegführen

ἅπαξ Numerale einmal

ἀπό m.Gen. Präposition von, von .. her; seit

ἀποθνῄσκω < θνη-ισκ-ω √ θαν-

, θν-, θνη-

s. θάνατος sterben

ἀπορίπτω abwerfen

ἆρα/ ἦ (Frage-)Partikel Satzfrage einleitend; gewiss

ἀργός, ή, όν 
<ἀ-Ϝεργός

Superl.: ἀργότατος s. ἔργον untätig, träge, faul, unnütz; 

ungetan

τὸ ἅρμα, τος Wagen, Streitwagen

ἡ ἁρπαγή τῆς ἁρπαγῆς s. ᾁρπάζω rauben Raub; Beute; Habsucht Harpyien

ἡ ἀρχή τῆς ἀρχῆς Anfang; Herrschaft; 

Herrschaftsgebiet, Provinz; Amt

Archi-tekt (Haupt-

baumeister) Erz-engel

αὐτίκα Adv. s. αὐτός im selben Augenblick, sogleich

αὐτός, ή, ό in obliquen Kasus 

Personale

in obl. Kasus: er/sie/es, selbiger Automobil, autogen

ἀφόρητος, ον s. φέρω, φορτίον unerträglich; ungetragen

ἀφυῶς Adverb s. φύσις Natur unbegabt; ungeschickt

ἄφωνος, ον s. φωνή Stimme stimmlos; stumm

ἄχρηστος, η, ον ! unnütz, unbrauchbar

βαδίζω gehen, hingehen

βασανίζω prüfen; verhören; foltern

ἡ βασίλεια, ας 
< βασίλεϜØα

τῆς βασιλείας s. βασιλεύς Königin, Königstochter

ὁ βίος, ου τοῦ βίου Leben; Lebenswandel, 

-verhältnisse; -unterhalt; 

-beschreibung

Bio-logie

βοηθός, όν (2) helfend; Helfer/in

βραχύς, βραχεῖα, βραχύ 3. Deklination kurz, klein; schwach; gering
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γε enklitisch Part. beteuernd gewiss; jedenfalls; allerdings, 

überhaupt

ὁ γέρων, οντος Greis, Alter Gerontologie

ὁ γεωργός τοῦ γεωργοῦ s. ἡ γῆ Erde, 

τὸ ἔργον Werk

Landmann, Bauer; bäuerlich Georg

γιγνώσκω etw. wahrnehmen, (er)kennen, 

wissen; sich verstehen zu etw.

ἡ γραφή τῆς γραφῆς s. γράφω Zeichnen, Schreiben; Zeichnung, 

Schrift, Brief; Anklageschrift

Graphik

δέ Konjunktion no aber, sondern

τὸ δένδρον, ου τοῦ δένδρου Baum Philo-dendron

ὁ δεσπότης, ου ἡ δεσπότις, ιδος s. δεσπόζω Hausherr/in, Herrscher/in Despot

δή/ δῆτα Partikel s. δέ zeitlich: schon, nun, jetzt; 

folgernd: denn, doch, gar, also

ἡ δημοκρατία τῆς δημοκρατίας δῆμος Volk, κρατέω 

stark sein

Volksherrschaft, Demokratie

διά m.Akk. Präposition wegen; durch … hin Dia-lyse

διατρίβω (χρόνον) τρίβω reiben zerreiben; verweilen, zögern, 

sich aufhalten

ὁ διδάσκαλος, ου τοῦ διδασκάλου s. διδάσκω Lehrer Didaktik

διδάσκω 

mit AO/ Inf.

(jdn. etw.) lehren; belehren; 

darstellen

Autodidakt, Didaktik

δυνατός, ή, όν s. δύναμαι mächtig, fähig, kräftig; möglich Dynamit, Dynamik

ὁ ἐγκέφαλος, ου τοῦ ἐγκεφάλου s. κεφαλή Gehirn

ἐγώ, ἐμοῦ, ἐμοί, ἐμέ enkl. μου, μοι, με

Personalpronomen 

'ich', 'meiner', mir, mich egoistisch,  egoman

εἰ Konjunktion uo Atonon wenn, ob

καὶ εἰ/ εἰ καί Konjunktion uo auch wenn, selbst wenn

εἰμί, εἶ, ἐστί(ν)
√ ἐσ-/ σ-

ἐσμέν, ἐστέ, εἰσί(ν)

enklitisch, außer εἶ

Infinitiv: εἶναι sein L es-se

εἰς m.Akk. Präposition Atonon in … (hinein), zu, nach

εἰσάγω hineintreiben, 

vor Gericht führen/ anklagen

L ago

εἰσβαίνω/ ἐμβαίνω hineingehen, (ein Schiff) 

besteigen

ἐκ/ ἐξ m.Gen. Präposition Atonon aus; seit; infolge Ek-liptik

ἐκεῖ Adv. dort

ἐκεῖνος, η, ο ! Demonstrativum s. ἐκεῖ dort jener/jene/jenes

ἐλπίζω hoffen, erhoffen

ἐν m.Dat. Präposition lokal, 

temporal, kausal

in (wo?) L in

ἐναντίον τινός/ τινί s. ἀντίος entgegen, 

Gegner

gegenüber, in Gegenwart von

ἔνιοι, ἔνιαι, ἔνια einige

ἐνταῦθα Adv. hier, dort; jetzt

ἐντυγχάνω m.Dativ auf jdn. treffen, 

zusammentreffen mit jdn.

ἐξετάζω ausforschen, prüfen

ἐπί m.Akk. Präposition auf (wohin?), nach, zu, gegen, 

bei

Epidiaskop
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ἐπί m.Dat. Präposition ἐπὶ πείρᾳ auf/ zur Probe auf (Ortsangabe), bei, für, unter

ἐπί m.Gen. Präposition ἐπὶ Κύρου zur Zeit des 
Kyros, unter Kyros

auf (wo?), an, bei; (kausal:) 

durch; (distributiv:) zu; zur Zeit 

von 

Epidermis

τὸ ἔργον, ου τῷ ἔργῳ tatsächlich Werk, Arbeit Ergotherapie

ἔρημος, (η,) ον (τινός) ! einsam, verlassen von jdm. Eremit

τὸ ἔριον τοῦ ἐρίου Wolle (auch im Pl.)

ἐστί(ν), εἰσί(ν) enklitisch

εἶ nicht enklitisch
εἰμί, εἶ, ἐστί(ν), 

ἐσμέν, ἐστέ, εἰσί(ν)

er/sie/es ist, sie sind

du bist

ἔσχατος, ἐσχάτη, ἔσχατον ἐσχάτου, ἐσχάτης, 

ἐσχάτου - 

Superlativ

zu ἐξ aus äußerster, letzter Eschatologie

ὁ ἑταῖρος, ου Genosse, Freund

ὁ εὐνοῦχος, ου !  = εὐνή + ἔχω Betthüter; Verschnittener; NT 

Kämmerer

εὑρίσκω finden heuristisch

ἐφεξῆς Adv. s. ἔχω der Reihe nach, danach

ἔχω  haben, (fern)halten; 

intr. sich verhalten, sich 

befinden

κακῶς ἔχω ich befinde mich 

schlecht/ mir geht es schlecht

τὸ ζῷον, ου τοῦ ζῴου o-Dekl. neutr. Lebewesen, Tier Zoo-logie, Zoo

ἤ Ko no oder; nach Komparativ: als

ἥκω kommen; (effektiv:) gekommen 

sein, da sein

ὁ θάνατος, ου ! s. ἀποθνῄσκω Τod Euthanasie

ἡ θεά τῆς θεᾶς s. θεά, Göttin Theodor

τὀ θέατρον τοῦ θεάτρου s. θεάομαι schauen Theater; Publikum

θέλω/ ἐθέλω wollen

ὁ θεός, oῦ τοῦ θεοῦ Gott Theologie

θεραπεύω bedienen, pflegen; verehren Therapeut

ὁ θησαυρός, οῦ Schatzhaus; Schatz Tresor

θύω θύσω κτλ s. θυσία opfern; ei Opferfest begehen

ἴδιος, α, ον ! eigen, eigentümlich; privat Idiom, Idiot

ἰδού ΝΤ Adv. siehe; da, nimm

ἱκανός, ή, όν genügend, geeignet, fähig

ἴσως Adv. s. ἴσος gleich vielleicht

καί Konjunktion no und, auch, sogar; wie

καί, τε Konjunktion no τε  = enklitisch und, auch, sogar

κακός, κακή, κακόν κακοῦ, κακῆς, 

κακοῦ
s. κακῶς schlecht, feige Kakophonie

ὁ καρπός, οῦ τοῦ καρποῦ Frucht; Nutzen; Erzeugnis 'Herbst'

κατά m.Akk. Präposition gemäß, nahe bei, zur Zeit, nach, 

entsprechend

Katalog 

καταθύω καταθύσω κτλ (als Opfer) schlachten

καταλείπω
√ λειπ-/ λοιπ-/ λιπ-

s. λείπω zurücklassen, verlassen, 

hinterlassen

κείρω 'scheren' (auch aus Trauer); 

abschneiden, verheeren

κενός, ή, όν κενός, κενή, κενόν leer Kenotaph (leeres Grab)
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τὸ κεφάλαιον, oυ ! s. κεφαλή Hauptsache; Inhalt

ἡ κεφαλή, ῆς τῆς κεφαλῆς s. κεφάλαιον Κopf Kephalo-gramm

κόπτω schlagen, hämmern, schmieden Synkope

κόσμιος, κοσμία, κόσμιον κοσμίου, κοσμίας, 

κοσμίου
s. κόσμος ordentlich, anständig kosmisch

ὁ κόσμος, ου τοῦ κόσμου 1. Ordnung, Schmuck 

2. Welt(ordnung), Kosmos

Kosmo-naut

τὸ κρέας τοῦ κρέως 

3.Dekl.

Fleisch Pankreas 

(Bauchspeicheldrüse)

ὁ κύριος, ου ! Herr

λαμβάνω nehmen, ergreifen; bekommen

λέγω λεγόμενος so genannter, 
verbreiteter

sagen, nennen, reden; meinen Lexikon

λείπω
√ λειπ-/ λοιπ-/ λιπ-

s. καταλείπω verlassen, zurücklassen, übrig 

lassen; intr. Schwinden; P 

zurückstehen

Ellipse

ὁ λιμός, οῦ τοῦ λιμοῦ Hunger

ὁ λόγος, ου τοῦ λόγου Wort, Rede, Erzählung; Spruch, 

Lehre; Rechnung; Vernunft

logisch

λύω lösen, befreien; (ab)brechen; 
λύει es nützt  

Analyse

μακρός, μακρά, μακρόν μακροῦ, μακρᾶς, 

μακροῦ

lang, weit, groß Makro-klima

μάλα Adv. Komp. μᾶλλον mehr, 

lieber

Superl. μάλιστα sehr

μάλιστα Adv. s. μάλα, μᾶλλον am meisten

μέγιστος, μεγίστη, 

μέγιστον

μεγίστου, 

μεγίστης, 

μεγίστου - 

Superlativ

Pos. μέγας größter, stärkster Mega-Los

μέν - δέ Konjunktion no ὁ μέν - ὁ δέ 

der eine - der andere
(zwar -) aber, einerseits - 

andererseits

μένω √ μέν-, μήν- bleiben

ἡ μεσημβρία, ας s. ἡμέρα Tag Mittag, Süden

μετά m.Akk. Präposition/ Αdv. nach (zeitlich)/ danach Metaphysik

μή Κonjunktion uo (beim verneinten 

Imperativ sowie 

im Bedingungs- und 

Begehrssatz)

nicht

μικρός, μικρά, μικρόν μικροῦ, μικρᾶς, 

μικροῦ

klein Mikro-skop, -welle

μόνος, η, ον s. μόνον nur allein, einzig Μοnolith, monoton

νῦν Adv. auch τὰ νῦν nun, jetzt; in dieser Zeit

τὸ ξύλον, ου Holz, Baum; Knüppel; pl. 

Brennholz

Xylophon

ὁ μέν - ὁ δέ ὁ δέ der aber 

Demonstrativum

der eine - der andere

ὁ, ἡ, τό √ *Øο-s

Pl.: οἱ, αἱ, τά

τοῦ, τῆς, τοῦ

Pl. τῶν, τῶν, τῶν
Artikel; 

Nom.m./f. Atona

der, die das

ἡ ὁδός, οῦ s. μέθοδος Gang, Weg Periode

οἴκαδε Adv. s. oἴκοι zu Hause nach Hause

ἡ οἰκία, ας τῆς οἰκίας s. ὁ οἶκος Haus Haus Ökologie

ὁμοῖος/ ὅμοιος, α, ον ! gleich, ähnlich Homöopathie

ὁ ὄνος Esel

ἡ ὀργή τῆς ὀργῆς s. ὀργίζομαι Trieb, Eifer, Zorn
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ὅς, ἥ, ὅ - οὗ, ἧς, οὗ
√ *Øο-s

Relativpronomen s. Artikel ὁ, ἡ, τό

auch demonstrativ:

ὃς δέ der aber 

welcher, der

ὅτι Konjunktion uo dass; weil, da; (auch vor dir. 

Rede wie ein Doppelpunkt)

οὐ/ οὐκ/ οὐχ Negationspartikel in realen Aussagen nicht U-topie

οὐκέτι Adv. nicht mehr

ὁ οὐρανός, οῦ o-Dekl. Himmel Planet Uranus

οὕτως Adv. so, auf diese Weise; so ohne 

Weiteres

πάλιν Adv. s. πέλω sich drehen,

ὁ πόλος Drehung

zurück, dagegen, noch einmal, 

wieder

Pol

παρά m.Akk. παρὰ τὸν Σωκράτη zu 
Sokrates

παρὰ τὸ τεῖχος an der 
Mauer entlang 

zu jdm.hin, entlang an, neben; 

gegen

παρακαλῶ ich bitte; bitte

παρατάττω 
<ταγ-Øω

s. τάττω anordnen anordnen, aufstellen, auftragen, 

befehlen; 

M sich aufstellen

Taktik

ἡ πεῖρα, ας < πέρØα
α impurum

τῆς πείρας ἐπὶ πείρᾳ zum Versuch; 

versuchsweise
Versuch, Probe, Erfahrung; 

Wagnis

Em-pirie

περί m.Akk. Präposition um … herum; (vor Zahlen:) etwa peripher

ὁ πλάστης, ου τοῦ πλάστου s. πλάττω bilden Bildhauer Plastik

τὸ πνεῦμα, τος s. πνείω Hauch, Atem; Wind;

ΝΤ Heiliger Geist

Pneumonie

πολιτικός, πολιτική, 

πολιτικόν

πολιτικοῦ 

πολιτικῆς, 

πολιτικοῦ

s. πόλις bürgerlich, gesellschaftlich, 

Staatsmann

Politiker

πονηρός, ά, όν s. πόνος beschwerlich, übel, schlecht, 

böse; gefährlich

ὁ πόνος, ου s. πονηρός Arbeit, Mühe, Strapaze

τὸ πρόβατον τοῦ προβάτου s. πρό, βαδίζω Schaf, Kleinvieh

ἡ προθυμία, ας τῆς προθυμίας s. πρόθυμος Bereitwilligkeit, Eifer; Mut; 

Vorsatz; Ergebenheit

πρός m.Akk. Präposition zu, bei, nach; 

in Hinsicht auf

Pros-odie

προστρέχω s. τρέχω laufen herzulaufen

τὸ πρόσωπον τοῦ προσώπου s. ὄψις, ὄψομαι Gesicht; Person, Maske, Rolle

πρῶτος, πρώτη, πρῶτον πρώτου, πρώτης, 

πρώτου - 

Superlativ

s. πρό erster Proto-typ

τὸ στόμα, τος ἀπὸ στόματος 

auswendig
Mund, Mündung; Rede, Front

σύ, σοῦ, σοί, σέ Personalpronomen s. enkl. σου, σοι, σε du, deiner dir dich L tu

ἡ σφαγή, ῆς s. σφάζω schlachten Schlachten, Blutbad

ταπεινός, ή, όν s. τάπις Teppich 

(iran.)

niedrig, gering; demütig, 

niedergeschlagen

τὸ τέλος, ους τοῦ τέλους

3. Deklination

Ende, Zweck, Vollendung; 

Steuer, Amt; Pl.: heilige Weihen

Teleo-logie

τέμνω schneiden Anatomie, Tomographie

ἡ τέχνη τῆς τέχνης Handwerk, Können, 

Geschicklichkeit; Kunst

Technik
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τεχνικός, ή, όν τεχνικoῦ, τεχνικῆς, 

τεχνικoῦ

s. τέχνη Kunst kunstgemäß; fachmännisch

Substantiv: Fachmann

Techniker

τις, τι (2) 

Pl. τινές/τινά

τινός, τινί, τινά/τι 

Indefinitpronomen 

enklitisch

irgend ein/e(r), ein/e gewisse/r/s, 

etwas; 

τίς; τί; (2) τίνος; τίνι; τίνα; Interrogativpron.; 

immer mit Akut

wer? was? - τί auch· warum?

ἡ τομή τῆς τομῆς s. τέμνω Schnitt, Scheren Anatomie

ὁ τόπος, ου Ort, Gegend Topographie, 

U-topie

ὁ τραγῳδός, οῦ τοῦ τραγῳδοῦ ᾠδή Gesang Tragöde, Tragödienschauspieler

τρέχω laufen, eilen

ὁ τρόπος, ου s. τρέπω Wendung; Art und Weise; 

Charakter

Tropen

ἡ τροφή, ῆς τῆς τροφῆς s. τρέφω ernähren Nahrung, Ernährung, Pflege; 

Erziehung, Lebensweise

Trophologie, Atrophie

φαίνω 
< φάνØω √φαν-, φην-

sehen lassen, zeigen, leuchten Phänomen

τὸ φάρμακον, ου τοῦ φαρμάκου Heilmittel; Gift Pharmazie

ἡ φάτνη, ης Krippe

φέρω   χαλεπῶς φέρω schwer 

ertragen, sich ärgern
tragen, bringen Anapher

φίλος, η, ον s. φιλόσοφος lieb, befreundet; Freund Philanthrop

ὁ φιλόσοφος, ου τοῦ φιλοσόφου s. σοφία nach Weisheit strebend Philo-soph

φοβερός, ά, όν φοβερός, φοβερά, 

φοβερόν 

s. φόβος furchteinflößend, furchtbar, 

schrecklich

Xeno-phobie

ὁ φόβος, ου τοῦ φόβου s. φοβέομαι Furcht, Schrecken Phobie; xenophob

τὸ φορτίον, oυ s. φέρω Last, Gepäck

ἡ φωνή, ῆς s. ἄφωνος stimmlos Ton, Stimme; Wort, 

Bezeichnung; Sprache; Dialekt

Megaphon, Phonetik

χαλεπός, χαλεπή, χαλεπόν χαλεποῦ, χαλεπῆς, 

χαλεποῦ

schwierig, unangenehm, lästig, 

mühselig

ὁ χρόνος, ου τοῦ χρόνου Zeit Chronologie, 

Chronometer

ἡ χώρα, ας s. χωρίδιον Platz, Raum, Feld, Land; Stelle,  

Rang, Geltung

χωρίς m.Gen. Präposition abgesondert, außer, ohne

τὸ ψεῦδος, ους τοῦ ψεύδους Lüge; Täuschung, Betrug Pseud-onym

ὦ vor Vokativen: 

Anrede

s. Artikel ὁ ο, z.B. "o Sokrates"

ὁ ὦμος, ου ! Schulter

ἡ ὥρα τῆς ὥρας ὤραν ἔχειν τινός 

Sorge tragen für 

(Jahres-)Zeit, Frühling, Jugend; 

rechte Zeit; Stunde; Pflege, Für-

/Sorge

 'Jahr'
(die drei Horen, Töchter v. 

Zeus u. Themis)

ὡς/ ὥσπερ Konj_uo wie, (so) dass, weil, als 

nachdem; gleichsam;
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